Abstract-Matched-guise experiment has been proved as a powerful attitudinal research tool. This paper is about the language attitudes that Uyghur university students in Xinjiang have towards Uyghur (their mother tongue), Chinese (their second language), and English (their foreign and third language).
approach of content analysis is Fishman's language loyalty in the United States in which trends in the maintenance and shift of ethnic languages are examined in terms of detailed analyses of laws/policies regarding language use, the numbers of language users and the proportions of language use in various domains [4] . The direct method requires respondents to respond to a questionnaire or interview questions that simply ask their opinion about certain languages, speakers of a particular language or a language planning program.
When indirect methods are used, the respondents are not aware that their language attitudes are being investigated.
The most frequently used indirect method in investigating language attitude is the "matched-guise technique"
developed by Wallace Lambert and his associates [5] .
The procedure of matched-guise experiment was summarized by Fasold [6] . A number of bilingual speakers who are fluent in the two languages under investigation are asked to read exactly the same passage in different languages.
The reading is tape-recorded and the passage is arranged in such a way that each passage seems to be read by a different In this paper, we address the following question: What are the attitudes of Uyghur university students towards a speaker using their mother tongue, a speaker using Chinese, and a speaker using English?
A.
Subjects
II.
METHODOLOGY
The subjects consisted of 220 Uyghur university students from three universities in Urumqi, the capital city of
Xinjiang. There were 74 male students and 146 female students. They ranged in age from 19 to 22.
According to their self-reporting, around 20% of them passed Band 9 of HSK (HSK is a Chinese proficiency test which is designed to test those people whose native language is not Chinese) or above level, 40% of them passed Band 8
of HSK, 30% of them passed Band 7 and 10% of them passed Band 5 and Band 6. So from the figures we know that most of the subjects' Chinese level lies in the medium level.
Among these subjects, 65% of them stated that they were exposed to English after they came into university; about 20% of them stated that they started to learn English from secondary school; 15% of them started to learn English from primary school.
B.
Stimulus Speech Samples
The study used the standard matched-guise technique.
One female speaker was used to provide the stimulus for the study (Table 1) . Subjects were asked to evaluate three recorded speech samples of the same speaker, but they were not informed that the same speaker was used in all three recordings. This short story was simple and easy to understand. It was so humorous that the subjects would not be bored even though it was read three times respectively in Chinese, English and Uyghur.
C.
Traits
The subjects listened to Speaker A (Chinese) first and then rated the speaker on 8 different personality traits using a 7-point Likert scale as follows, where (1) The subjects then did the same to Speaker B (English)
and Speaker C (Uyghur).
The results were analyzed statistically by using software SPSSI4.0.
III. 
RESULTS AND DISCUSSION

000
As can be seen m Table 2 , there are statistically significant differences between evaluations of the three guised speakers with respect to these eight traits (p=.000<0.05). In order to explore further, we conducted the multiple comparisons between these three guises, as is shown in Table 3 .
From Table 3 , it can be clearly seen that significant differences (p<0.05) are found between the evaluation of the Uyghur guise speaker and the evaluation of the Chinese guise speaker in terms of all the rated traits. There is also significant differences between evaluation of the guised Uyghur speaker and evaluation of the guised English speaker in terms of all the rated traits (p<0.05). The Uyghur guised speaker is rated the highest among the three guised speakers.
There are significant differences between the evaluation of the guised Chinese speaker and the evaluation of the guised English speaker in regard to the traits of being polite (p=.020<0.05) and being humorous (p=.000<0.05). The students rate the guised Chinese speaker more polite than the guised English speaker, and they evaluate the guised English speaker more humorous than the guised Chinese speaker. No significant differences are found between Chinese and English in terms of other traits (p>0.05). On the whole, it can be said that the subjects in general have overall positive attitudes towards all the three languages.
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